COMFORT Il

KESSEBOHMER

Montageanleitung
Unterschrankauszug COMFORT Il
(mit Hohenverstellung)

GRASS - Nova Pro

Mounting Instructions
Base pull-out COMFORT Il
(with height adjustment)
GRASS - Nova Pro

Eigengewicht + Beladung
Empty weight + Load
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COMFORT I

KESSEBOHMER

SYMBOLE - SYMBOLS = SYMBOLES = SIMBOLI - SIMBOLOS = SIMBOLOS = MERKIT = SYMBOLER -
SYMBOLY » SYMBOLE

A Wamunal = Warningl = Avertissement | =« Avvertenzal « |Advedencial = Avisol = Vamitus! = Advarsell = Vystrahal = Ostrzezaniel

R dENHEENE

Nicht korrekt! = Incorrect! = Incorrect | = Non correttol = jIncormecto! » Incorrecto! = Vaarin! = [kke korrekt! » Nesprawné! =
Nieprawidiowol

Korreki! = Comect! = Corract | = comettol = jComectol » Correctal = Olligin) = Korrekt! = Spravng! = Prawidiows!

Fixleren/fert! = Secure/Secured! = Fixer/fixe = Fissare/ffissatol » |Fijarfiladol « Fixar/fixol » Kiinnitikiinnitetty! = Speende/speendt »
Upsvnit/upevnénal = Zamocowad/zamocowanel

Lasenigeidst! « Releasa/Released! - Détacher/délaché « Allentarefallentato! = (Soltar/sueito! = Soltar/solta! « |roitafimoftattu! -
Lesne/lgsnat = Povolitipovolano! = Zwolniéizwolnional

Kainan Akkuschrauber varweandan| = Do net use a cordless screwdrived = Me pas utiliser dq_tmrmwis & plles = Non utilizzare un
awvitatore a batienal = No wiilizar taladro atomillador! = Nao usar aparafusadora sem fiol = Ald kayitd akkuruuvinvaannintal = Brug
ke batteriskruetreekker! = NepouZivejle akuiroubovak! = Mie uspaad whretarki akumulatorowe!

P#2-Schraubendreher verwenden! = Use a PZ2 screwdniver| = Utilisar un toumevis PZ2 = Usare || cacciavite P22
» |Utilizar un destomillador PZ2! = Usar chave de parafusos PZ2! » Kayta PZ2-ruuvitalttaa! = Brug PZ2-skruetreskker! » PouZijte
Kfizovy Sroubovak PZ2! « UzyG whretaka PZ2]

Optionales Element! = Optionial element| = Elément optionne! = Elemento opzionalel
= {Elemento apcional! = Elemento opcionall » Valinnainen elementti! « Valgfrit element! « Volitelny prvek! = Element opcjonalny!

Klick-Gerdusch beim Einrastent = Audible click on engagemant! = « Glic » lors de 'encliquetage = Quando si innesta si sente un
glic! = jCuando encaja se oye un clic! = Ruido de clique as engatar! = Lukittuessa kuuluu klik-23nil = Kliklyd ved montering! =
Slysitelné zacvaknutl! » Trzask przy zaskalkiwaniu!

Alie Malte In mm! = All dimensions in mm! « Toutes les dimensions en nim | = Tutte le dimensioni in miml
* |Tedas las medidas son en mml = Todas as medidas em mmi = Kaikki mitat mml = Alle mal er mm! = Véechny rozméry v mim! »
Wszysthie wymiary w mm!

Ausziehsicherung vorhanden! = Pull-out stop avaitable! « Prézence d'une protection ant-sortie | = Sicura di esirazione presente! «
iTope de seguridad intregrado! » Protecclo conire extraccio disponivell » Varusteena ulosvetopysaytin » Med udiresksstop! »
Mainstalovana poilstha proti wyiaZenil = Zamontowano zabezpleczanie przed wyciggnieciem|

Korrosionsprifung nach DIN EN IS0 8270-2 = Corroslon test according fo DIN EN 150 6270-2 = Contrble de la corrosion selan
DIN EN IS0 6270-2 = Prova di corrosione secondo la norma DIN EN S0 8270-2 » Pruaba de corrosion segin DIN EN [SO 6270-2
* Ensaio de comosao conforme DIN EN 150 6270-2 = DIN EN 150 6270-2 muk. korroosictestaus » Korresionsprauning inl. DIN EN
I80 6270-2 = Korozni Zkouska die DIN EN IS0 6270-2 » Badanie odpornosci na korozig wg DIN EN 1SO 6270-2

(e teschniscneg Darsiediung umnd Malkangaben — auch bel Abolldungen und Zeichmingen - eind unverbinglich. Konsirukiionsvarbesserungen sing vorbahalten! = Technical
Informatian and stated dimenslons {Including In llustrations and drawings) must not bs regarded as bindlng. Design subjact to change Without fotlee (In Interest of
Improvamantl « Les lustatiors ischniques of les coles — y compris sur s schémes ot s dessins — sort non contractueles. Sous reserse damalorations de la construction |
+ Lerrappresentazion tsenlche e | indicazion| dalle dimersionl - anche nefie figura & el disegnl - non sone Vineolanti. Con rserva di migloramend dl progetazione! «
Las descripcones tonicas v (o3 datos dimansionales, nclushe los Inchiddos en folos v figuras, son meramente orleniztives y no vinculantss. [Reservacs of darsche a meleras
constrisctivas! = As descrigoes tonkias e as Indicacbes de medidas — também em |lusiracios & desenhos - ndo sdo de naturazs Imparatia. Saho melbotamenios de
canstricae! « Taknlsal oliraksst ja mits! — g kuvissa ja plirokslasa olevat — oval shoumuksetta. Ofkaus baknlaln parannuksin piddisasn « Da leknisks fremstllinget og
mileangivelser — ogs® | figurer op tegninger —er vefledants. Forbshald for konstrubionsforbedringer! = Tachnicks eriznmdn a roerméry - | i obrdzeich 2 vykressch -
0w rezavazng: Kenstrukeni 2meny whiazemy! = Prezentacie technicane | dane wymiarowe - takie na rysunkach - 58 niesdagace, Zmiany honstrukoyine 2astmesone]
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COMFORT I

KESSEBOHMER

Rechts dargestelit, Links spiegelbildlich. e
A Shown right, left mirror B f—i
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COMFORT Il

KESSEBOHMER

Justieranleitung
Unterschrankauszug “COMFORT II
GRASS Nova Pro

Adjusting Instructions
Base pull-out “COMFORT II*
GRASS Nova Pro

Eigengewicht + Beladung
Empty weight + Load
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